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For Juvia to be 
awakened by the 
voice of Gray- 
sama... Am in- 

between the dawn- 
tinted sheets of 

my dreams?/ 
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You can't 
move living 

things 
through 











She's so 
creepy// 

Ri<&UT 

THERE/ 

Dammit/ 

Can't 
move. 
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mm- 
WftffiSL 

Please 
help me! 

'Hu\W* 



How 
can 
I be 

remem¬ 
bering 
this?!! 

There are 
facilities that 

are specifically 
set up to deal 

with these 
problems. 

Her little 
body is being 
overwhelmed. 

It's giving 
her a terrible 

fever! 
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I can't. 
not alone 



Chapter 141: AcnoloQia 
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Yoo ain't 
a Grimoire 

Heart member 
anymore 
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You of 
the third 

generation 
of Fairy 

Tail. A 



Chapter 14}: Errors and Experience 
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I guess 
I'll cast 

Troia* on 
you just 
in case, 
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•Fire Dragon's Wing Attack 
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Chapter 145: The Nan Without the Nark 
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It's 
payback 
time... 



Chapter 146: The Region of the Depth# 
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fl flame 
attack, 

followed by 
a lightning 

attack.7 
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Chapter 141: Ju$t Look How Cloie 
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I know I've 

heard about 

that somewhere 

before... 





















depths 
of dark¬ 
ness/ 





Chapter £48: Dawn on $iriu$ Island 
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I shall treat/ 



Laxus 
// 
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This 
is our 
guild 
inn 
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There were so few bonus pages this time! 

I’m sorry!! There was just nothing I could do about it. 

Now, I’m sure some of you already noticed, but there 

was a different version of Chapter 248 (Dawn on Sirius 

Island) in Shonen Magazine than you saw here. In this 

volume, I gave everyone really eye-catching double-page 

spreads for their ultimate attacks. I cut out one page (of the 

Magazine version) and added in nine more pages. It was a 

lot of work!! A while back with Chapter 128 (Fantasia), I 

did the same thing and made a “director’s cut” version of 

the chapter. And if timing and conditions work out in the 

future, I’d like to do it again. I really love these added-page 

versions! 

Speaking of add-ons, did you notice that the Edolas 

versions of Gajeel and Makarov were a part of the anime 

Fairy Tail? They were original episodes not in the manga, 

but they were a part of the “cut scenes” that I, through 

my tears, had to cut. But now they’re reborn in the anime! 

I especially think the Edo-Gajeel came out to be a great 

character! Edo-Makarov was supposed to be there during 

the final plot twist. But the voice actor was the same, and 

I’ll bet everyone noticed. If you don’t understand what I’m 

talking about, check out the DVDs!! 



The Fairy Tail Guild is looking for illustrations/ Please send 
in your art on a postcard or at postcard size/ and do it in 
black pen/ okay? Those chosen to be published will get a 
signed mini poster/ * Make sure you write your real name 
and address on the back of your illustration/ 

FAIRY TAIL 
GUILD d'ART 

Fukuoka Prefecture/ 

m had no 

k You must not eat: 
him. Your stomach would 

A Rejection Comer 
pictures of Kain have 
already become routine?/ 
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from hird nhshinr 

Back row, left to right: Yoshikawa-sensei, me, Morika wa- 
sensei, Fukumoto-sensei, Seo-sensei, Nishimoto-sensei. 
Front row, left to right: Yamamoto-sensei, Raiku sensei. 

As a part of a 24-hour TV event, I 

went to Fukushima for a signing. 

But I never thought for a second 

that Id end up in this T-shirt! 

We couldn't sing or run around 

like the other entertainers, but 

we were determined to do our 

best to bring even just a smile to 

the survivors of the earthquake 

and tsunami with the power of 

manga. I went there with that in 

mind. 

Original Jacket Design: Hisao 



Translation Notes: 

Japanese is a tricky language for most Westerners, and translation is often more 

art than science. For your edification and reading pleasure, here are notes on some 

of the places where we could have gone in a different direction with our transla 

tion of the work, or where a Japanese cultural reference is used. 

Page 22, Rosenkrone 
This attack name is made up of two German words, the word for "rose," and the 

word for "crown." The Japanese version of manga backs this up with kanji of the 

same meaning. 

Page 114, Gungnir 
Gungnir, in mythology, is the spear of the ruler of the Norse Gods, Odin. The spear 

appears in many songs and legends, as well as in Wagner's opera cycle, The Ring of 

the Nibelung. 

Page 114, Exploding Thunder Sword 
The previous 'Guren" attack, "Guren Bakuenjin" (Blazing Backflash Sword) has an 

actual Japanese word, bakuen, in the attack name rather than just combination of 

kanji to make a new word. For this one too, bakurai, which literally means "explod¬ 

ing thunder," is also an actual Japanese word meaning "depth charge,” the weapon 

that surface ships use against submarines. 





Preview of Fairy Tail, volume 30 

Were pleased to present you with a preview from Fairy Tail, 

volume 30, available digitally in June 2013 and in print in September. 

See our Web site (www.kodansbacomics.com) for more details! 
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